JEKCUKO-CEMAHTHYECKHE OCOBEHHOCTH
CPABHUTEJIBHBIX OBOPOTOB B POMAHE OCKAPA YAUJIIA
«IIOPTPET TOPUAHA I'PES»

NEIIEBA K. T.

Crunuctuka npousBefeHuil Ockapa VYailnna odyeHb Oorara, y mnucarens
UMeeTCsl CBOM OCOOEHHBIN XYA0KECTBEHHBIN S3bIK, B KOTOPOM HEMaJIOBAXKHYIO
pOJIb UTPAIOT CPABHEHMS, KaK CTUIIMCTUYECKUI npueM. BriOOp cpaBHEHUM, Kak
MBI 3HA€M, 3aBUCHUT OT MHOTHX AacIleKTOB, HallpuMep, OT CKJIaJa Xapakrepa
nycartens, €ro TBOPYECKOM  WMHIUMBUIAYAIBHOCTH, OT  JHUTEPATypPHOIO
HamnpapJIeHUs, K KoTopomy aBTop oTHocurcs [11, c.17]. Orcronga mMbl MOXkeM
cAenaTh BBIBOJ, YTO cCpaBHEHHMs B si3bike pomaHa «lloptper lopumana I'pes»
packpeiBatoT 3cTeTuky Ockapa Yainga, €ro OTHOIIEHWE K TOMY, 4TO OH
nzo0paxkaer. [lucarenb cpaBHUBAET pa3IMYHBIC SBJICHUS JEHCTBUTEIBLHOCTH C
TeaTpaJbHBIMU PEATUSIMU, C TePOSIMU MU(OM, ¢ KpacoTOM MPUPO/IbI, IBETOB, CO
3ByKaMHU MY3bIKaJbHBIX MHCTPYMEHTOB U Tak jgaiee. Bce 3Tu pazHooOpasHbie
CpPaBHEHMSI OTKPBIBAIOT HAaM IyThb K MHUPOCO3EPIAHUIO U XYAO0KECTBEHHOMU
ocobennoctu Ockapa Yaitnna.

IToHsiTHE CPAaBHEHMA KAaK CTHJIMCTHYECKOI0 Npuéma

CpaBuenue (anri. simile) — 3To ¢urypa peudd, cocTosimas B yrnoao0JieHuu
OJTHOTO TpPEIMETa APYromMy, y KOTOPOTrO NPEANOJIAraeTCsl HAMYME IPU3HAKa
obmiero ¢ mepBbiM [3, ¢.450]. OO6s3aTeNbHBIM YCJIOBHEM JJIsi MPABHIBHOTO
npUeMa CpaBHEHHUsS SIBJISIETCS MapaJOKCAIbHOE CXOJICTBO IMPHU PACXOXKIACHHH,
HaIlpuMep, OJIHA Kakas-Iu0o yepTa CXOAHa, Korja ocTaibHble — pacxoxu. [Ipu
ATOM, 9acCTO MbI HAOJIOJaeM CXOJICTBO B HECYIIIECTBEHHBIX W HEXapaKTEPHBIX
JUISL IBYX MPEAMETOB YEpTaxX M MPHU3HAKAX, a TOJBKO Uil OJHOTO M3 HUX. «B

cpaBHeHuu, — et WM.P. ['anbnepruH, — CXOQHBIM MPU3HAKOM SIBJISIETCS OJIMH



MPU3HAK, XapaKTEePHBIN JIJIs1 TOJIHOTO psijia IBIEHUN U CIyYalHBIN AJs JPYToro
[7,c. 169].

[Ipoananu3upoBaB CyIIeCTBYIONINE TEOPUU B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUU U
JUTEPATYpPOBEICHUH, Mbl BHJIHMM, 4YTO KJacCHYecKas MOJelb Ipuema
cpaBHUTENbHON KOHCTpykimu TakoBa: A — C — f — B, rne A — ato pedepenr
cpaBHeHHUs1 (TO, 4YTO CpaBHHMBaeTcsi), B — 3To areHT cpaBHeHus (TO, C 4YeM
cpaBHuBaercsa), C — 3To ocHOBaHme (mpu3HaK), f — 3TO CBsA3Ka MOMOOMS
(BeIpakeHHAas MocpesicTBOM coro3a like, pexe as if, as though, than; rmarosnos to
resemble, to seem, to remind, to be the same as; gactuir of). Mbl paccmoTpenu
MOJIHYI0 KOHCTPYKIIMIO CpPaBHEHUS, HO Tak)Ke OBIBAIOT W COKpAIICHHBIC
CpaBHUTEJIbHBIC KOHCTPYKIIMH, Korja KomrmoHeHTa C HET B COCTaBe
KOHCTpYKIMU. CYHUTAeTCs, YTO COKpAIICHHBIC CPAaBHEHUS HECYT OOJBIIYIO
Harpy3Ky, TIOCKOJIbKY YHTaTeIh BBIHYXKICH CAaMOCTOSITEIHHO BBISBHUTH
OTCYTCTBYIOUIUN KOMIIOHEHT M3 KOHTEKCTa. TpajMIIMOHHO MEXaHU3M IpHeMa
CPaBHUTEIIBHOW KOHCTPYKIIMM paboTaeT Ha, NpPOIle TOBOps, CONMKECHUU
HEKOTOPBIX OONIMX MPU3HAKOB ero areHta u pedepenta. M kak MbI yxke
BBISICHUJIM BBIIIE, OOUIUN MPU3HAK HE SIBISICTCS PABHOIEHHBIM ISl areHTa |
pedepenta. IlpuBeneM mnpumep CpaBHUTEIBHONW KOHCTPYKIIMM W3 pPOMaHa
«IToptper Hopuana ['pes», pazoOpaB ee Ha KOMITOHEHTHI:

«She crouched on the floor, like a wounded thing, and Dorian Gray with his
beautiful eyes looked down at her, and his chiselled lips curled in excuisite
disdain» [1, p. 83].

«3axneObIBasich OypHBIMH CJI€3aMH, OHAa KOPUYMJIACh HA MOJY, KaK paHEHOe
)kuBOTHOE, a Jlopman I'peli cmoTpen Ha Hee CBEpPXy C YCMENIKOH
BBICOKOMEPHOI'O MPE3PEHHUs Ha KPaCUBO OUYEpPUYEHHBIX Ty0ax» [2, c. 88].

Mp1 BuiuM, 4TO pedepeHT cpaBHEeHUs, A, — 3TO «oHa» («she»), ocHoBaHue,
npusHak, C, — 310 «xopumiach Ha moiy» («crouched on the floor»). Caszka
noaoOusi, f, BeIpaxkeHa mocpeacTBoM coro3a like, a mocnennuii KomMnoHeHTt, B,

areHT CPaBHEHUS, — ITO «paHEeHOE KUBOTHOE» («a wounded thingy).



B 3apy0OexxHOM JnuUTEpaTypOBEACHUM CpPaBHEHUE OMNpPEAENseTCS TaKuM
oOpazom: (urypa peun, B KOTOpOil 00Opa3HO W OMUCATEIBHO COIMOCTABISIOTCS
nBa noHstusa [4, p. 421]. Kak yrBepxknan anrinuickuii uccienosatenab A. baw,
CpaBHEHHUE HE SBJISIETCS (PUTYPOM, KOT/Ia CpaBHUBAEMbIE€ MTPEAMETHI TOJHOCTHIO
omHOpoaHbl. CpaBHEHUS YMOTPEOJSIOTCS Kak MJis YCUJICHUS BIICYATIICHUSA,
YyBCTBa, TaK W JJIA TOTrO, YTOOBI clelaTh NpeIMEThl 0ojiee MPOCTHIMHU s
MOHMMaHUsl. MBI pacCMOTPUM CIIEAYIOLIME MpaBuia, yCTaHOBIEHHbIE A. BaHOoM,
CIIy Kalllie JIJIsl YCUJICHUS BIIEYaTICHUSI B CPABHUTEIbHBIX KOHCTPYKITUSX:

1. BoiOpannslii yisi cpaBHEHHsI 00pa3 JOKEH ObITh BhIpa3uTENIbHEE, YeM
MPEIMET CPABHUBACMBIM.

2. CreneHb yCUICHUS HE JOJDKHA MEPEXOAUTh IPAHUL €CTECTBEHHOCTH.

3. CpaBHeHuE HE JAOKHO OBITH uepecuyp OOBIKHOBEHHO W H30MTO.
Hekoropast 707151 CBE&XKECTH U OPUTMHAIBHOCTH 00s3aTeNbHA BE3/E, TIE JKEIAI0T
JOCTUTHYTh CUJIBHOTO BIIEYATIICHHUS.

4. He crnenyer ynoTpeOasTh CpaBHEHUS, KOTOPbIE TOBOPAT TOJBKO yMYy, HE
naBas HUYero 4yBcTBy. Ho oOpaTHO€ BO3MOXKHO: CpaBHEHHE MOXKET HE
ONpABABIBATECS C TOYKH 3PEHUS yMa, HO BIICUATJICHUS CPaBHUBAEMBIX
peAMETOB FapMOHUPYIOT MEXIy coOoit [5, ¢. 125].

DOyHKINHA CTIJINCTHYECKOTO BbIPA'KeHUA CPAaBHUTEJIbHBIX
KOHCTPYKIUI

CTWINCTUYECKU TIPUEM CPAaBHUTEJIbHBIX KOHCTPYKIUW BBINOJHSIET B
XYJIO)KECTBEHHOM TEKCTe pasznuyHblie ¢GyHkuu. Cpead HUX  OTMETHM
M300pa3UTEIbHYI0O U OILCHOYHYIO (YHKIHMM, a Takxke (YHKIUIO CO3JaHUs
catupuueckoro 3 dexra u GyHkimo ahopucTuueckon HOpMbI U3I0KEHUS.

PaccmoTpum ykazaHHble (YHKITUU:

1. H306pazumenvrasn ¢hynxkyus

«The dim roar of London was like the bourdon note of a distant organ» [1,

p. 3].



«I'myxoii mrym JIoHAOHA NOHOCHIICA CHOAA, KAK TyJIEHUE AAJEKOr0 OpraHa
[2,c. 4]

B nanHoM mpumepe Mbl BUIUM ONUCaHUE OOCTAaHOBKH TJI€-TO 3a TOPOIOM,
r1€ TUXO, HO CJBIIIEH IIYM U3 rOpoJa, KOTOPbIA PAacCKa3uyMK CPaBHUBAET C
TyJE€HUEM JaJIeKOTO OpraHa, IPOMU3BOJSAIIMM CXOXUH 3BYK. brnarogaps
BOOOpaXEHUIO paccKa3zuuka, IIyM M3 ropoja OYyITO OKMBAaeT, MpUOOpeTaeT
dbopmy U TIepenaeTcs HaM.

2. OyeHnounas QpyHKyus

«Talking to him was like playing upon an exquisite violin» [1, p. 15].

«I"OBOpPUTH C 3TUM MAJIBUUKOM OBIJIO BCE PABHO YTO UTPATh HA PEAKOCTHOM
ckpunke» [2, c. 18].

3nech JlopuaH mosy4aeT NpHUATHYIO OILIEHKY Yepe3 CPaBHEHHUE €ro HaTyphbl
co ckpunkoi. Jlopa ['eHpu, BBIpa3sUBIIMCH TakK, HMMEN BBHUAY TIIyOOKYIO
YyBCTBUTEJIIBHOCTH JlopraHa U CpaBHUII €€ CO CKPUIIKOM, OYEHb OT3hIBUMBBIM Ha
caMble JIETKHE MPUKOCHOBEHUS MY3bIKaJIbHBIM HHCTPYMEHTOM.

3. DyHxyus cozoanus camupuyieckozo s¢hgexma

«It will be like having a meat-tea, or reading an English novel» [1, p. 47].

«Jla 3TO BCE paBHO YTO YHM3HUTHCS 10 YTCHHS aHTJUKUCKOrO poMaHay [2, C.
52].

Catupuueckoe H300pakKeHUE AaHTVIMMCKOM JIMTEpaTyphl >KaHpa poMaH
Jlopnom I'erapu. OH BBICKa3bIBaeTCs Tak Iocje npocbObl Jlopnana moobenaTs B
MOJIOBUHE CEIbMOro Beuepa, Tak kak Jlopa ['eHpu cuurtaer, 4To 3TO CIUMIIKOM
paHo Ui 00ela B Kpyrax MOPSIOYHBIX JKEHTEIbMEHOB, U CPABHUBAET 3TO C
YHU3UTENBHBIM, Ha €0 B3IJISJ, YTEHHEM aHTIMKUCKOTro pomana. Ockap Yaina
Binoxkus1 B ycta Jlopna I'eHpu oOuYeHb MHOTO CATHMPUYECKH OKpPAIEHHbBIX
CPaBHUTEIIBHBIX KOHCTPYKIIHIA.

4. Qynxyus agpopucmuueckoi opmbl U3NOAHCEHUS

«American girls are as clever at concealing their parents, as English women

are at concealing their past» [1, p. 97].



«AMEpPHUKAaHCKHME JEBULBI TAK K€ JIOBKO CKPBIBAIOT CBOUX POJUTEINEH, Kak
aHTJIMIICKHE 1aMbl — CBOE Tiporuioe» [2, c. 106].

B nanHoMm ¢parmente Mbl MokeM HaOmoaTh paccyxaenus Jlopaa I'enpu o
XapaKTepe AMEPUKAaHCKUX W aHIVIMMCKUX JKCHIIMH. BpICKa3blBaeT OH CBOHU
MBICITU B KPAaTKOW M BBIPA3UTENbHOH, aopucTuueckoil popme, mpucyie, Kkax
MBI YK€ OTMETHWJIA, OYEHb MHOT'MM BbICKa3bIBaHMAM Jlopaa ['enpu.

B.b. IIIky0BCKHM NTOAYEPKUBAET BAKHOCTH OIIYLICHHS] HECOBHAACHUS IIPU
CXOZICTBE, YTO MBI YacCTO HaOJI0/1aeM BO MHOTUX cpaBHeHUsX Ockapa Yaiinga,
Ha3bplBasi JTO «IMapajJoKCabHOCThIO Yaima». Ilear oOpasnoctu B.b.
[IIk1OBCKMI BUAUT B MEPEHECEHUH KAKOTO-IHOO MpeaMeTa U3 €ro NpUBBIYHOM,
OOBIYHOM pea’dbHOCTH B 00JacTb HOBOTO BOCHPUSATHSA, YTO 3HAUYMT
CeMaHTH4YeCcKoe u3mMeHenue [13, c. 24].

MBI MOKEM caenaTh CAEAYIONIUE BBIBOBIL:

Bo-niepBbix, HamMu ObUIM OTOOpaHBl U M3y4YEHBI Pa3IMYHBIE UCCIIEI0BAHUS
JMHTBUCTOB O CYIIHOCTU U ()YHKUHUSX CPABHHUTEJIBHBIX OOOPOTOB B SI3BIKE U B
XYyI0KECTBEHHOM peur. B pe3ynprare Takoro UCCien0BaHus Mbl BbIICHUIIH, YTO
IJIaBHBIMU (DYHKUMSIMU CPABHUTENIbHBIX KOHCTPYKUUHN B XYJ0’KECTBEHHOU peuu
SBJIIOTCS U300pa3uTeNbHasi, 00pa3Hasi, SKCIIPECCUBHASI K OLIEHOYHAs (PYKIUU.

Bo-BTOpBIX, B 3aBUCUMOCTH OT CTPYKTYpPbI CPAaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIUH,
MbI YCIIEIIHO HX KiaccupuuupoBaiv. B xoxe naHHON pabOThl MbI clenaiu
BBIBO/I, YTO MPEO00IaJaoIIee KOJIMYECTBO UMEIOT CPABHUTEIbHBIE KOHCTPYKIIUH
TUINIA «TJaroil + CyLIECTBUTENIBHOE», YTO TOBOPUT O YAaCTOM YINOAOOJIECHUHU
JNEWCTBUI NEPCOHAXKEN C SIBJIECHUAMHU NPUPOJBI, MUPOM XHUBOTHBIX, PACTCHUMN U
IPYTrUX.

W, B-TpeTbUX, Mbl BbISIBUIU CTHJIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH CPaBHUTEIBHBIX
koHCTpyKkiMi Ockapa VYaitnma B pomane «lloptper lopuana I'pes». Hawm
YAQJIOCHh BBIACHUTb, YTO CTWJIMCTHMKA IIPO3bl JAHHOIO IIMCATENsl OYEHb
cBoeoOpa3Ha M MPOSABISETCS TAKXKE W B JIEKCHKE. MBI clenanu BbIBOJA, YTO B

XyJI0’KeCTBEHHOM s13bike Ockapa Yainia cpaBHEHHS! UTPAIOT OCOOYIO POJIb, KaK



CTWIIMCTUYECKHM mpueM. Takke Mbl OOHApYXKWIM, 4YTO aBTOpP HPOSBHII
U300peTaTeNIbHOCTh TMPU COCTABJICHWU CBOMX CpaBHEHUH. (OCOOEHHOCTHIO
ctunuctuku cpaBHeHuil B «lloptpere [dopuana ['pes» sBisieTcss AOBOJIBHO
yacToe (UTypUpOBaHHE B CPABHUTEIIbHBIX KOHCTPYKIIUSAX IBETOB M PACTCHHIA,
YTO, HAa Hall B3I, CO3AAET OJJTHOBPEMEHHO U POMAHTHYECKHUI, U TparudecKui
o0pa3 pas3NuyHbIX sIBIICHUWA. BmecTe ¢ 3THM, MBI cllejanyd BBIBOJ, YTO TaKXKe
HPOSIBIISIET c€0s C MOMOILBIO CPABHUTENIBHBIX KOHCTPYKLIHIA U OLIEHOYHOCTb.
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